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مجلس الأمن 
السنة السادسة والخمسون 

 
الجلسة ٤٣٩٠ 

الجمعة، ١٢ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠١، الساعة ١٢/٤٥ 
نيويورك 

مؤقت

يتضمن هذا المحضر نص الخطب الملقاة بالعربيــة والترجمـة الشـفوية للخطـب الملقـاة باللغـات الأخـرى. وسـيطبع 
النص النهائي في الوثائق الرسمية لس الأمن. وينبغي ألا تقدم التصويبات إلا للنص باللغات الأصلية. وينبغـي 
 Chief of the Verbatim Reporting :إدخالها على نسخة من المحضر وإرسالها بتوقيع أحد أعضاء الوفد المعني إلى

 .Service, Room C-178
 

01-57760 (A)
*0157760*

.الرئيس:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (أيرلندا) السيد راين 
   

.الأعضاء:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد لافروف الاتحاد الروسي 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد كوتشنسكي أوكرانيا
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد أحسان بنغلاديش 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد ادوب تونس 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد وارد جامايكا 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد محبوباني سنغافورة 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد وانغ ينغمان الصين 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد لفيت فرنسا 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد فالديفيسو كولومبيا 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد عون مالي 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد كونجول موريشيوس 
 . . . . . . . . . السير جيرمي غرينستوك المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وايرلندا الشمالية 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد كولبي النرويج 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد نغروبونت الولايات المتحدة الأمريكية     

  جدول الأعمال 
جائزة نوبل للسلام  
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افتتحت الجلسة الساعة ١٢/٤٥. 
إقرار جدول الأعمال 

أقر جدول الأعمال. 
جائزة نوبل للسلام 

الرئيس (تكلم بالانكليزية): يبدأ مجلـس الأمـن نظـره 
في البند المدرج في جدول أعماله. 

في أعقاب المشاورات الـتي جـرت بـين أعضـاء مجلـس 
الأمن، خولت الإدلاء بالبيان التالي باسم الس: 

�يحتفل مجلس الأمن اليوم، ومعـه بقيـة أفـراد 
أسرة الأمم المتحـدة، بمنـح جـائزة نوبـل للسـلام لعـام 

٢٠٠١ للأمم المتحدة ولأمينها العام كوفي عنان. 
�إن الأمم المتحدة تجسد التعاون القـائم بـين 
الـدول لصـون السـلام، ودفـع عجلـة التنميـة الدوليــة، 
ومحاربـــة التـــهديدات المشـــتركة لكرامـــة الشـــــعوب 

وسلامتها في كل مكان. 
�ولا تزال الأمم المتحدة اليـوم، بمـا تقـوم بـه 
ــدى  مـن أنشـطة في سـائر أنحـاء العـالم وبمثلـها الـتي يقت
ا، تمثل أفضل أمل في صنع مستقبل يمكّـن الشـعوب 
في كـل مكـان مـن العمـل معـــا للتصــدي للتحديــات 

المشتركة وتحقيق الأهداف المشتركة. 
�ومجلـس الأمـن اليـوم يشـــيد إشــادة خاصــة 
بجميع الرجال والنساء الذين يعملون للأمـم المتحـدة، 
مهما كانت المهام أو الواجبـات الـتي يضطلعـون ـا، 

وأينما كانوا يخدمون قضية السلام. 
�إن القــرار الــذي اتخذتــه لجنــة نوبــل لمنـــح 
جــائزة نوبــل للســلام لعــام ٢٠٠١ للأمــــم المتحـــدة 
وللأمـين العـام يعـبر عـن التقديـــر العــالي الــذي تكنــه 

شـعوب العـــالم للأمــين العــام كــوفي عنــان. إن هــذه 
الجـائزة تكـرم عـن حـق إنجازاتـه الاسـتثنائية في خدمــة 
الأمم المتحدة واتمع الدولي بأسره فضلا عن تكــريم 

ما حققته الأمم المتحدة نفسها من إنجازات. 
�وإذ يزجي مجلس الأمن نئـة حـارة للأمـين 
العام كوفي عنان، فإنه يكرر مجـددا تـأييده القـوي لمـا 
يبذله من جهود للدفـاع عـن مقـاصد ومبـادئ ميثـاق 
الأمم المتحدة ولدوره في كفالة المكانة التي تسـتحقها 
المنظمة في العالم بصورة كاملة، وفي قيادة ما تقوم بـه 
من بحث عن طرق جديدة لتسير قدما بجميع الرجـال 
والنســاء في جميــع البلــدان ليعيشــوا حيــام بكرامــــة 

وسلام�. 
سـيصدر هـذا البيـان بصفتـه وثيقـة مـن وثـــائق مجلــس 

 .S/PRST/2001/28 الأمن تحت الرمز
ـــن. وإني  هـذه مناسـبة سـارة جـدا بالنسـبة لـس الأم
أعلـن أن مـن دواعـي السـرور العظيـم لكـل أعضـاء الــس أن 
يشاركوا في التهانئ العالمية الموجهة إلى الأمم المتحدة وأمينـها 
العـام بمناسـبة الجـائزة الـتي منحـــت لهمــا اليــوم، جــائزة نوبــل 
ـــس يســرهم أن يرحبــوا بــالأمين العــام  للسـلام. وأعضـاء ال
السـيد عنـان بـين ظـهرانينا. وإني أكـرر ترحيبنـا بـالأمين العـــام 

وأعطيه الكلمة. 
الأمين العام (تكلـم بالانكليزيـة): أشـكركم جزيـلا، 
ـــأتموني،  ســيدي الرئيــس، علــى عبــاراتكم الكريمــة. إنكــم هن
ولكن ينبغي لي أن أهنئكم أنتم وجميع أعضاء الس، الحـالين 
ـــــواء. إن لجنــــة نوبــــل النرويجيــــة  والســـابقين علـــى حـــد س
بمنحها جائزة نوبل للسلام للأمم المتحدة إنما كرمـت، بطبيعـة 
الحال، مجلس الأمن، الذي يتحمـل، وفقـا للميثـاق، المسـؤولية 
ــــع أـــا  الأوليــة عــن صــون الســلم والأمــن الدوليــين. والواق
كرمـت كـل أجـزاء المنظمـــة، وعلــى وجــه الخصــوص، كمــا 
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قلتم، الرجال والنساء الذين يعملون للأمـم المتحـدة في خدمـة 
السلام، في أي مكان يكونون فيـه. وأولئـك الرجـال والنسـاء 
يعملــون بجــد كــل يــوم ليجعلــوا هــــذا العـــالم مكانـــا أكـــثر 
 عـدلا وأكـثر سـلما وأكـثر ســـعادة لكــل ســكانه. وكثــيرون 
منـهم يخـاطرون بأرواحـهم وبالتـــالي يســتحقون هــذه الجــائزة 

بجدارة. 
ـــا  منـذ عـام، في مؤتمـر قمـة الألفيـة، أكـد رؤسـاء دولن
وحكوماتنــا مجــددا دور الأمــم المتحــدة الــــذي لا غـــنى عنـــه 
بصفتها دارا مشتركة للأسرة البشرية كلـها. والآن، تسـتخدم 

لجنة نوبل هذه الجائزة، لتؤكد، 
�الإعـــــلان بـأن طريـــــق التفـــاوض الوحيــد 
إلـــــى الســـــلام العـــالمي والتعـــاون يمـــر عـــبر الأمــــم 

المتحدة�. 
في عالم يزداد وثوقا وترابطـا، عـالم تمزقـه، مـع ذلـك، 
صراعات وحشية ومظالم قاسية، ازدادت أكثر مـن أي وقـت 

مضى أهمية أن تسلك البشرية ذلك الطريـق، الطريــــق الـــذي 
ـــا لتوســيعه ومــده إلى  وصفتـه لجنـة نوبـل، والـذي نعمـل جميع

الأمام. 
إننا جميعا، نحن الذين نعمل في الأمـم المتحـدة، ينبغـي 
أن نشعر اليوم بالفخر ولكن أيضا بـالتواضع، لأن المتوقـع منـا 
ــــك، وربمـــا في المســـتقبل  ســيكون في المســتقبل أكــثر مــن ذل
القريـب. هـذه الجـائزة تحيـة، فـوق كـل شـيء، لزملائنـا الذيـن 
قدموا التضحية الكبرى في خدمـة البشـرية. والجـائزة الحقيقيـة 

الوحيدة لهم ولنا ستكون السلام نفسه. 
الرئيس (تكلم بالانكليزية): أشكر الأمين العام علـى 
تعليقاته، وبالنيابة عن أعضاء الس جميعا، أهنئه مرة أخرى.  
ذا يكون مجلس الأمن قد اختتم المرحلـة الحاليـة مـن 

نظره في البند المدرج في جدول أعماله. 
  

رفعت الجلسة الساعة ١٢/٥٠.  
 


